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γράφεται, εκτός από την υπηρεσία στην οποία απευθύ­
νεται που αναφέρεται ανωτέρω, η ακόλουθη ένδειξη: 

Appel d'offres n° DAD/ASS/01/90 
«A NE PAS OUVRIR PAR LE SERVICE DU 
COURRIER». 

Οι αυτοκόλλητοι φάκελοι που μπορούν να ανοιχθούν 
και να επανασφραγισθούν χωρίς ίχνη δεν γίνονται 
δεκτοί. 

Η Επιτροπή διατηρεί το δικαίωμα να αναθέσει τη σύμ­
βαση σε εταιρεία της επιλογής της ή να μην ανταπο­
κριθεί στις υποβολές προσφορών. 
Θα επιλεγεί η προσφορά που κρίνεται καλύτερη από 
οικονομική άποψη, λαμβάνοντας κυρίως υπόψη τους 
προσφερόμενους οικονομικούς και συμβατικούς όρους 
και τις εγγυήσεις που παρέχουν οι υποψήφιοι. 
Περισσότερες πληροφορίες παρέχονται από τον κ. J. Μ. 
Cousin, τηλ. (02) 235 46 09 ή 235 82 32, τέλεξ 21877 
COMEU Β, τέλεφαξ (02) 236 24 27. 

Διαχείριση του συστήματος πληροφοριών για τις στατιστικές των επιχειρήσεων 

Πρόσκληση υποβολής προσφορών αριϋ. 3/90/OSCE 

(90/C 26/05) 

1. Η Επιτροπή των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων πρόκειται, στο 
πλαίσιο της εφαρμογής του στατιστικού προγράμματος, 
να αναθέσει στη Στατιστική Υπηρεσία των Ευρωπαϊκών 
Κοινοτήτων την εκτέλεση εργασιών με σκοπό την ανά­
πτυξη και εδραίωση του συστήματος πληροφοριών για 
τις στατιστικές των επιχειρήσεων (ενέργεια, βιομηχανία, 
υπηρεσίες, έρευνα και ανάπτυξη, ανάλυση). 

Το πρόγραμμα θα καλύψει τους παρακάτω τομείς: Πλη­
ροφορίες σχετικά με τη δομή και τη δραστηριότητα των 
επιχειρήσεων, στατιστική των προϊόντων, δείκτες οικονο­
μικής συγκυρίας, μητρώα επιχειρήσεων, διάφορες επι­
τροπές, ισοζύγια εφοδιασμού, ανάπτυξη εργαλείων ανά­
λυσης, στατιστική έρευνας και ανάπτυξης, διαχείριση του 
Doses και στατιστικές υπηρεσιών. 

2. Οι εργασίες οι οποίες πρέπει να εκτελεστούν ορίζονται 
ως εξής: 

α) σχεδιασμός νέων δράσεων, τελειοποίηση και προσδιο­
ρισμός μεθοδολογίας • 

6) έλεγχος υπαρχόντων στοιχείων, σύνταξη πινάκων, 
αξιολόγηση μεθόδων εκτίμησης' 

γ) εργασίες πληροφορικής που αφορούν τον προγραμμα­
τισμό, την εκτέλεση και την εισαγωγή δεδομένων 

δ) διαχείριση, συντονισμός και παρακολούθηση. 

Οι υποψήφιοι, τους οποίους η ΣΥΕΚ προτίθεται να προσ­
λάβει για την εκτέλεση των παραπάνω καθηκόντων θα 
πρέπει απαραίτητα να είναι: 

α) σύμβουλοι ή/και εμπειρογνώμονες υψηλού επιπέδου 
κατάρτισης με ειδικότητα στους παραπάνω τομείς' 

6) νέοι στατιστικολόγοι ή οικονομολόγοι με ή δίχως 
επαγγελματική πείρα. Είναι απαραίτητες οι γνώσεις 
πληροφορικής (D Base III, Symphony, Paradox, MS 
Word). 

δ) πτυχιούχοι πανεπιστημίων με γνώσεις πληροφορικής. 

3. Αν ενδιαφέρεστε για την εφαρμογή, παρακολούθηση και 
διαχείριση των δράσεων αυτών και το συντονισμό με τις 
τρέχουσες δραστηριότητες της Eurostat, παρακαλείστε να 
υποβάλετε λεπτομερή προσφορά στην παρακάτω διεύ­
θυνση: 

Commission des Communautes Europeennes, 
Office Statistique des Communautes Europeennes (OSCE), 
Batiment Jean Monnet, 
a l'attention de Monsieur Ph. Nanopoulos, 
Rue A. deGasperi, BP 1503, 
L-2920 Luxembourg. 

Η αποστολή των προσφορών θα γίνει οπωσδήποτε ταχυ­
δρομικώς και με συστημένη επιστολή, η οποία θα πρέπει 
να ταχυδρομηθεί το αργότερο στις 31 Μαρτίου 1990. Ως 
απόδειξη για την έγκαιρη κατάθεση της προσφοράς θα 
ληφθεί υπόψη η σφραγίδα του ταχυδρομείου. 

Η προσφορά θα τοποθετηθεί σε διπλό φάκελο. Οι δύο 
φάκελοι θα είναι κλειστοί, ενώ ο εσωτερικός φάκελος, 
εκτός από την αναφερόμενη στη πρόσκληση υποβολής 
προσφορών διεύθυνση του παραλήπτη, θα φέρει επιπλέον 
την ένδειξη «Appel d'offre n° 3/90 OSCE de la firme ... a 
ne pas ouvrir par le service du courrier». 

Αυτοκόλλητοι φάκελοι που μπορούν να ανοίγονται και 
να ξανακλείνονται χωρίς να αφήνουν ίχνη δεν επιτρέ­
πεται να χρησιμοποιηθούν. 

4. Η σύνταξη της προσφοράς θα γίνει λαμβάνοντας υπόψη 
τα εξής: 

4.1. Ο υποψήφιος πρέπει να είναι εγκατεστημένος στην 
Κοινότητα και να διαθέτει μιαν ορισμένη εμπειρία 
στον τομέα της πληροφορικής και της στατιστικής. 

γ) ειδικός στην πληροφορική: αναλυτής προγραμματι­
στής, ειδικός στην εισαγωγή δεδομένων 

4.2. Ο αντισυμβαλλόμενος θα αναλάβει την υποχρέωση 
να τηρεί τους ισχύοντες όρους εμπιστευτικότητας. 
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4.3. Στην προσφορά θα πρέπει να περιγράφεται λεπτο­
μερώς ο τρόπος με τον οποίο ο υποψήφιος θα χειρι­
στεί το θέμα, με παράλληλη αιτιολόγηση των 
μεθόδων που 8α επιλέξει. 

4.4. Οι τιμές πρέπει: 

— να εκφράζονται σε Ecu, 

— δεδομένου ότι η Επιτροπή των Ευρωπαϊκών Κοι­
νοτήτων απαλλάσσεται από κάθε τέλος, φόρο ή 
δασμό, σύμφωνα με τις διατάξεις του πρωτο­
κόλλου για τα προνόμια και τις ασυλίες των 
Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων, που επισυνάπτεται στη 
συνθήκη της 8ης Απριλίου 1965 περί ιδρύσεως 
ενιαίου Συμβουλίου και ενιαίας Επιτροπής των 
Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων, δεν πρέπει να υπολο­
γισθούν στις προσφερόμενες τιμές οι παραπάνω 
φόροι, τέλη και δασμοί. 

4.5. Οι προσφορές πρέπει να συνταχθούν σε 3 αντίτυπα 
και, αν είναι δυνατόν, να συνοδεύονται από 
αγγλική ή γαλλική μετάφραση, ώστε να διευκο­
λυνθεί η διαδικασία αξιολόγησης τους. 

4.6. Οι προθεσμίες ισχύος των προσφορών πρέπει να 
δηλωθούν με σαφήνεια. 

4.7. Παροχές υπηρεσιών διάρκειας 220 εργάσιμων 
ημερών, με δυνατότητα ανανέωσης δύο φορές. 

5. Η υποβολή προσφοράς συνεπάγεται την αποδοχή των 
διατάξεων της «Συγγραφής Γενικών Όρων» της υπηρε­
σίας μας, ως προς όλα τα θέματα το οποία δεν ρυθμί­
ζονται από τις διατάξεις της παρούσας πρόσκλησης προς 
υποβολή προσφορών. 

6. Οι υποψήφιοι θα ενημερωθούν για τη συνέχεια που θα 
δοθεί στην προσφορά τους" διευκρινίζεται ότι η επιλογή 
του αναδόχου θα γίνει με βάση την τεχνική του επάρκεια 
στον εν λόγω τομέα, το βιογραφικό του σημείωμα, τις 
προσφερόμενες δυνατότητες για τη διαχείριση και την 
εγκατάσταση του προσωπικού καθώς και το κόστος των 
παρεχομένων υπηρεσιών. 

7. Περισσότερες πληροφορίες — «Περιγραφή των ζητου­
μένων υπηρεσιών», διαθέσιμη στα αγγλικά ή στα γαλ­
λικά — μπορούν να ζητηθούν στη διεύθυνση που αναφέ­
ρεται στο σημείο 3. Αρμόδιος υπάλληλος είναι ο: 

κ. D. Byk, 
Τμήμα D2, Eurostat, 
Τηλ. 43 01-20 48 ή 43 01-28 54, 
Τηλέτυπο 34 23/34 46/34 76 COMEUR LU. 

Ανακοίνωση της Επιτροπής βάσει του άρθρου 115 της συνθήκης ΕΟΚ 

(90/C 26/06) 

Η Επιτροπή, με την απόφαση C(90) 145 της 31ης Ιανουαρίου 1990, βάσει του άρθρου 115 της συν­
θήκης ΕΟΚ, απέρριψε την αίτηση της Γαλλικής Δημοκρατίας περί εξουσιοδοτήσεως για τη μη εφαρ­
μογή της κοινοτικής μεταχείρισης στις εισαγωγές δεκτών τηλεόρασης, των κωδικών ΣΟ 8528 10 40, 
10 50, 10 61, 10 69, 10 71, 10 73, 10 79, 10 91 και 10 98, καταγωγής Ταϊβάν, που τίθενται σε ελεύθερη 
κυκλοφορία στα άλλα κράτη μέλη. 


